
KS. JAN ŁACH

'GENEZA STAROTESTAMENTALNEJ BIOGRAFII CHRYSTUSA

T eksty  biblijne p rzekazujące nam  dane tyczące kształtow ania się 
m esjanizm u w  ogóle znajdu ją  się przede w szystkim  w  Pięcioksięgu. Są nimi: 
Protoew angelia  (Rdz 3, 15), błogosław ieństw o Seta (Rdz 4, 25), b łogosław ień­
stwo Sema (Rdz 9, 26), b łogosław ieństw o A braham a (Rdz 12, 2—3), przy­
mierze z A braham em  (Rdz 15, 1—7), b łogosław ieństw o Izaaka (Rdz 26, 4), 
w reszcie błogosław ieństw o Judy  (49, 1—33), z k tórym  w iąże się bezpośrednio 
proroctw o Balaam a (Lb 24, 15— 19).

Teksty m esjańsk ie  Pięcioksięgu w ykazują  jednak  w yraźne podobieństwo 
z tym, co znajdujem y w  2 Sm 7, 1—29, czyli z proroctw em  N atana, odno­
szącym się do D aw idow ej dynastii.

N ajnow sza k ry ty k a  dopatru je  się w  tych  tekstach  w spólnotyi
lite ra c k ie j1. I ta k  P ro toew angelia  Rdz 3,15 zaliczana jest do 
tradycji jahw istycznej (J) 2. Do te j sam ej trad y c ji zaliczane są rów nież i inne 
teksty  o charak terze  m esjańskim , znajdujące się w  Pięcioksięgu. Są nimi 
Rdz 9, 26—27; 12, 1—3; 13, 15— 17; 22, 15— 18; 26, 2—5; 24; 28, 13 15 3.

B łogosław ieństw o Jakuba  Rdz 49, 1—33 uw ażane jest przez w ielu k ry ­
tyków  za trad y c ję  „J" ze w zględu na pochw ałę Judy. W praw dzie znajdujem y 
w perykopie w yrażenie  „Izrael" na określenie Jakuba, a le  to znów trudno 
pogodzić z w yrażeniem  Jakub  i El. N ajpraw dopodobniej jednak jest to 
trad y c ja  specjalna n ie należąca ani do „J", ani do „E", ani do „P”.

Czas pow stania trad y c ji ,,J" ustalony został przez k ry tykę. Przypada 
on na okres rozw oju  pow stałego kró lestw a izraelskiego. W  tym  okresie 
teksty  m esjańskie księgi Rodzaju i proroctw o Balaam a podane w  księdze 
Liczb o trzym ałyby zasadniczo dzisiejszą formę. Gdy zaś chodzi o poem at Rdz 
49, 1—33, chociaż trudno go zaliczyć do zasadniczych bloków  tradycji Pięcio­
księgu, n ie  m a jednak  w ątpliw ości, że nie został on w ygłoszony przez Jakuba 
w obecnej fo rm ie 4. W praw dzie u tw ór ten  ma w iele cech starożytności, jak 
brak wzm ianki o p rzyw ilejach  kapłańskich, b rak  aluzji co do podziału po­
koleń na dw a kró lestw a, to  jednak  m ocne podkreślen ie  fak tu  w yniesienia 
Judy i jego pokolenia w skazuje, że rów nież red ak c ja  tego poem atu została 
dokonana w  cżasach D awida lub Salomona®.

1 Por. H. C a  z e l i  e s ,  l a  Torah ou Pentateuque. W : Introduction à la 
Bible, Paris 1959, t. I, s. 351—352.

2 H. C a z e l l e s ,  op. cit., s. 351 n.
3 A. C l a m e r ,  Genèse, Paris 1953. (Bible de Pirot-C lam er 1,1).
4 J. M. L a g r a n g e ,  RB 1898, 539.
6 Por. Ks. S. Ł a c h ,  Księga Rodzaju, Pismo św. S. Testam entu, T. I, 

cz. I, Poznań 1962, s. 536.
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U stalenie daty  zredagow ania proroctw a 2 Sm 7, 1—29 nastręcza rów nież 
w iele trudności i stąd różnorodne zapatryw ania  w  tym  względzie. W edług 
R. Pfeiffera ®, k tóry  zresztą uzależniony jest w  tym  w zględzie od 
H. Gressm anna, jest to u tw ór pow stały  później, niż Ps 88 (89), najp raw dopo­
dobniej w końcu IV w. przed Chr. M orgenstern  uw aża, że idee zaw arte  w  p ro ­
roctw ie pochodzą z la t 520—516 z czasów  krysta lizow ania  się nacjo n a lizm u 7. 
Tym czasem  w edług W estphala  przynajm niej ww. 12, 14 i 19 suponują czasy 
Dawida, inne natom iast należą do tradyc ji deuteronim istycznej (w. 6).
Przeciwko tym  zapatryw aniom  w ysuw a się zasadniczą trudność: wypow iedź 
znajdująca się w  2 Sm 23, 1—7, k tó ra  na pew no jest z czasów  Dawidowych, 
nie może być zrozum iała bez tego, co znajdujem y w 2 Sm 7. N iektórzy 
również k ry tycy  stw ierdzają, że sty l i język proroctw a m ają  na sobie cechy 
czasów D aw idow ych8. Przyjm ując za w iększością uczonych istn ien ie bloków  
tradyc ji na podobieństw o Pięcioksięgu rów nież i w  księgach Sam uela 
stw ierdzam y, że proroctw o N atana należy do trad y c ji na jstarszej, czyli „ J” 9.

Podstaw ę porów nania w ypow iedzi m esjańskich Pięcioksięgu z pro­
roctw em  N atana  stanow i zwłaszcza ich treść. Tekst proroctw a 2 Sm 7, 1—29 
w tłum aczeniu polskim  jest następu jący  (pomijam te  szczegóły, k tó re  są 
doń w prow adzeniem , oraz jego część drugą, czyli w ypow iedź Dawida):

w. 11. Od tego czasu, k iedy ustanow iłem  sędziów nad ludem  moim 
izraelskim , kiedy obdarzyłem  cię pokojem  ze w szystkim i wrogami, Jahw e 
zapowiedział, że zbuduje ci (Jahwe) dom. 12. K iedy w ypełnią się dni tw oje 
i położysz się obok ojców  swych, w tedy wyw yższę po tobie potom ka twego, 
k tóry  w yjdzie z tw ych w nętrzności i um ocnię jego królestw o. 13. On 
zbuduje dom imieniowi memu, ja zaś u trw alę tro n  jego k ró lestw a na wieki. 
14. Ja  będę mu ojcem, a on mi będzie synem, a skoro zawini, będę go 
karcił łaskaw ie karam i synów  ludzkich. 15. Lecz nie cofnę od niego m ojej 
łaskaw ości, jak  ją  cofnąłem  od Saula, k tórego opuściłem  przed twoim 
obliczem. 16. Przed moim obliczem dom tw ój i królestw o tw o je  będzie 
trw ać na w ieki. Na w ieki będzie stolica tw oja.

W  tekście te j w ypow iedzi —  jak  słusznie zauw aża C. S c h e d i10 należy 
wziąć pod uw agę trzy  term iny: bajit, zera', 'olam, oraz zdanie 14: „Ja  mu 
będę ojcem, a on mi będzie synem ".

W yraz bajit nie oznacza ty lko dom u m ieszkalnego, ale  obrazowo 
określa rodzinę, tj. rodziców  w raz z dziećmi i s łu żb ą 11 (por. Rdz 7, 1; 12, 7; 
35, 2; Joz 7, 14; por. też W j 2, 1; 1 Kri 12, 16; 13, 2 i in).

Drugie pojęcie -zera' w ystępuje  w  znaczeniu analogicznym  do określen ia

6 Introduction to the Old T estam ent,,N ew  York 19482, s. 373.
7 Podaję za G. B r e s s a n ,  Sam uele  (La sacra  Bibbia — Garofalo). 

Torino 1953, s. 544.
8 Por. E. K ö n i g ,  Die m essianischen W eissagungen, S tu ttgart 1923, 

139. Por. też: G. C o o k  e, The Israélite King as Son oi God, ZAW  73 
(1961) 203—204.

9 Por. G. B r e s s a n ,  op. cit., s. 543—545; O. E i s s f e l d t ,  Einleitung  
in  das A lte  Testam ent, Tübingen 19562, s. 324, 327, 331.

10 G eschichte des A lten  Testam ents, W ien 1959, t. III, s. 220 nn.
11 Por. G. L i s o w s k  y, K onkordanz zum  hebräischen A lten  Testam eht, 

S tu ttgart 1958, s. 213—228.
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bajit. Zera' określa  poszczególne dziecię (por. Rdz 4, 25; 1 Sm 1, 11) oraz 
rozum iane jest w  znaczeniu kolektyw nym , gdy chodzi o jakieś następstw o 
(Rdz 3, 15; 1Ö, 7; 13, 15). Pojęcie to m oże określać  pochodzenie rodzinne 
(Ezdr 2, 37), a zw łaszcza dynastię kró lew ską (2 Kri 11, 1 )12

W yrażenie ad 'olam  tłum aczy na język polski słowem na zaw sze  lub 
na w ieki. Podczas gdy w  języku polskim  w yrażenie to suponuje przeciw ­
staw ian ie  jakiem uś ujęciu czasowemu, to w  języku hebrajskim  należy 
rozum ieć to słowo w łaśnie jako określen ie czasu. Słowo hebra jsk ie  w skazuje 
tak  na czas przeszły, k tórego granicy początkow ej nie można sprecyzować, 
jak  i na  czas przyszły, k tó rem u rów nież trudno naznaczyć jakiś koniec. Co 
iozum iał przez to słowo Dawid, w ynika z przeciw staw ienia go z Saulem. 
Saulowi zostało odebrane panow anie. Z nim będzie inaczej. Dawid przez 
swych potom ków  będzie w  posiadaniu tronu ad 'olam, tj. przez czas, k tó ry  
ze w zględu na d ługotrw ałość trudno bliżej określić.

W ażną w reszcie dla zrozum ienia całości proroctw a jest w ypowiedź 
o synostw ie Bożym (w. 14). Zdanie to nie jest czymś zaskakującym
w  naszym układzie. To, że Dawid uw ażał Boga za ojca w ynika choćby 
z imienia, jak ie  nadał on jednem u ze swych synów (Absalom  =  ojciec — 
dom, mój Bóg — jest pokojem ). Jahw e uw ażany był przez Izraelitów  za 
ojca. W szak on był przez Boga uform ow any, um iłow any, k ierow any (por. 
Pp 32, 6; Iz 43, 6; 63, 16; 64, 9). Jeżeli jednak  weźmie się pod uw agę kon­
tekst p roroctw a oraz możliwość jakichś w pływ ów  na podkreślenie idei 
synostw a, to zdanie nasze nabiera  szczególnego w aloru. W szak w Egipcie 
wierzono, że król spłodzony jest przez boga. P rzedstaw iają to obrazy ze 
św iątyni Luxor oraz znajdu jące się na nich n a p isy 13. W  Babilonii i A syrii 
nie znajdujem y św iadectw a w prost na to, że król pochodzi bezpośrednio od 
boga. Bóg, czy bogow ie czuw ają jednak  nad rozw ijającym  się synem  
królew skim  w  łonie m atki, a po narodzeniu, syn królew ski odżywia się 
m lekiem  b o g in i14. Tego rodzaju  idee są zasadniczo różne od w iary  Izrae­
litów. Jahw e bowiem  jest Bogiem jedynym , stąd też tak ie  ujęcie, jakie 
m ają  Egipcjanie czy Babilończycy, jest nie do przyjęcia. Idea w ujęciu 
biblijnym  jest jeszcze najbliższa zapatryw aniom  ludów  kananejskich. Tu 
nie ma m owy o jak ie jś  inkarnacji boga ani król nie odbiera czci boskiej. 
Królowie kananejscy  byli raczej przedstaw icielam i panującego E l15.

Podanie tych  n iezbędnych w y jaśn ień  da je  możność stw ierdzenia, że 
proroctw o N atana  jest przepow iednią m esjańską. W  tekście nie chodzi 
bowiem o sam ego Salomona, gdyż w  w. 13 i 16 czytam y o trw ałości domu 
(bajit). Tekst zakłada, że tro n  D awida będzie w ieczny, tj. trw ać będzie 
przez jakiś czas specjaln ie długi (ad 'olam). Nie można jednak pow iedzieć 
tego o Salomonie. Sam też Dawid w  dziękczynieniu w  w. 19 w skazuje, że nie

12 Por. G. L i s o w s k y ,  op. cit., s. 456—458; L. K ö h l e r  — W. B a u m ­
g a r t n e r ,  Lexicon in  V eteris  Testam enti libros, Leiden 1958, s. 267—268. 

w Por. ANET, 369—371, oraz ANEP, 143, G. C o o k e, 1. c., s. 202—225.
14 Por. R. L a b a t ,  Le caractère relig ieux de la royauté Assyro-Baby- 

Ionienne, Paris 1939, s. 53—96.
15 Por. C. S c h e d i ,  op. cit., s. 221—222.
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rozumie proroctwa w  znaczeniu zacieśniającym go do swego bezpośredniego 
następcy.

Mesjańskości proroctwa dowodzi również ps. 88 (89), w którym na­
tchniony poeta przytacza in extenso proroctwo Natana i rozumie je w sensie 
kolektywnym —  odnosząc je do całej dynastii Dawida.

To, że do dynastii Dawidowej wliczyć należy również Chrystusa, wynika 
z jednej strony stąd, że Mesjasz rzeczywiście pochodził z rodu Dawidowego, 
z drugiej strony —  nikt nie został wyłączony z pokolenia Dawidowego. Tak 
też rozumie tekst proroctwa cały szereg tekstów Nowego Testamentu. 
Można więc przyjąć, że proroctwo jest mesjańskie w sensie literalnym1*.

Łącząc proroctwo Natana z poprzednimi proroctwami stwierdzamy 
naprzód, że czas jego redakcji pokrywa się z czasem ustabilizowania się 
bloku tradycji „ J" , do której zaliczamy proroctwa mesjańskie znane 
z Pięcioksięgu. Nawiązując zaś do wyników badań uczonych o literackiej 
konstrukcji ksiąg Samuela, możemy wysunąć przypuszczenie, że istnieje 
jakaś współzależność w ich zredagowaniu. Możliwe, że jest to nawet dzieło 
jakiegoś jednego jahwisty, żyjącego w czasach Dawida lub Salomona.

Użycie podobnych wyrażeń w  proroctwach Pc, takich jak bajit (por.

4, 26, 24), 'olam (Rdz 9, 12; 9, 49, 26) zdaje się wskazywać na słuszność 
powyższego przypuszczenia.

Przede wszystkim jednak we wszystkich tych proroctwach znajdujemy 
wspólną ideę .królowania. Zawiera ją Rdz 3, 15, gdyż według tej zapowiedzi 
jeden z potomków niewiasty zetrze głowę węża. Sem, kontynuujący linię 
Setytów, będzie panował nad potomstwem Chama (Rdz 9, 26 n), Abraham 
w swym potomstwie będzie źródłem błogosławieństwa dla wszystkich na­
rodów, ale błogosławieństwo przeniesione na syna Izaaka daje zarazem 
wyższość nad innymi narodami (Rdz 26, 4), Jakub zostaje wybrany przez 
Jahwe wbrew starszeństwu Ezawa, który znów musi uznać stanowisko 
przodujące swego młodszego brata (Rdz 28, 12 nn). Mimo że spośród synów 
Jakubowych ulubieńcem ojca jest Józef, to jednak Juda otrzymuje berło, 
które od niego odjęte nie będzie (Rdz 49, 8— 12). Podobnie też w proroctwie 
Balaama podkreślone zostało to, że „wzejdzie gwiazda z Jakuba i wstanie 
berło z Izraela" (Lb 24, 17).

Tak więc wydaje się najbardziej słuszne, by omawiając mesjańskie 
proroctwa Pięcioksięgu brać pod uwagę proroctwo Natana z 2 Sm 7, 1—29, 
gdyż oddzielne ich traktowanie jest niewystarczające.

1# Por. P. F. C  e u p p e n s. De prophetiis messianicis in antiquo Testa­
mento, Roma 1935, s. 116— 129.
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GENÈSE DE LA BIOGRAPHIE DU CHRIST DANS L'ANCIEN TESTAMENT

Les tex tes  m essianiques du P en ta teuque (Gen. 3, 15; 9, 26,- 15, 1—7; 26, 
4; 49, 1— 33; Num. 24, 15— 19) p résen ten t une ressem blance avec la  p rophétie  
de  N a th an  concernan t la  dynastie  de D avid (2 Sam. 7, 1—»29).

Ils constituent, to u t d 'abord, une espèce d 'un  m êm e genre litté ra ire  
ap p arten an t au  m êm e bloc de la  trad itio n  jahviste. L 'époque où la pro­
phétie  de N a th an  fu t réd igée  est donc identique avec l'époque de la  stabilisa­
tion  de ce bloc. N ous pouvons donc supposer une  dépendance réciproque 
dans leu r rédaction. Il est m êm e possible qu 'ils appartiennen t à un  même 
jahv iste , v iv an t au tem ps de D avid ou de Salomon.

La ten eu r de ces p rophéties sert aussi de fondem ent à la  com paraison. 
S urtout les term es bajit, zera ' e t ad 'o la m  qui se rencon tren t dans cette  
prophétie  ont des term es analogues dans les p rophéties du Pentateuque.

N ous trouvons dans tou tes  ces prophéties une idée commune, celle du 
règne. E lle se tro u v e  dans Gen. 3, 15: u n  descendant de la  femme va écraser 
la  tê te  du serpent. Sem v a  ê tre  m aître  du descendant de Cham (Gen. 9, 26 s.). 
La bénédiction d 'A braham  crée la  supério rité  d 'Isaac sur les au tres peuples 
(Gen. 26, 4). Esau doit reco n n a ître  la  p rim auté  de Jacob  (Gen. 28, 12 ss.). 
Judas reço it le  scep tre  qu’on ne lu i ô tera pas (Gen. 49, 8— 12). 
La prophétie  de Balaam  p réd it „qu 'une é to ile  se lev e rà  de Jacob  e t un  
sceptre d 'Israë l"  (Num. 24, 17), enfin un  re je to n  de D avid sera élevé e t le  
trône de son règne sera  confirm é à  jam ais (2 Sam. 7, 12— 13).

Il est donc im possible de tra ite r  les prophéties m essianiques du P en ta­
teuque séparém ent de la  p rophétie  de N athan  qu'on trouve  dans le  2. liv re  de 
Samuel (7, 1—29).


